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1. TrgihekE RmgEy (02 F 2R SOAS &)
KEIZDNWTE, ZEZIEUTOXLS REDRHDH %,
Dr. M. has also published a a small book, called ‘A Voyage round the World;’
designed to enlarge the minds of the lower classes of the Chinese in respect to mankind
generally, and to introduce among them a knowledge of the essential truths of Christianity. To
this pamphlet is annexed a map of the world, in which Judea is designated as the country
‘where Jesus, the Saviour of the world was born.” (Morrison, Eliza: Memoirs of the life

labours of Robert Morrison, VolII, London, 1839, pp.32-33)

PEEHB IR B {E  Tour of the world. 29 leaves, 1819.

In this geographical brochure, the traveler says, he belongs

to Sze-chuen province -- relates the motives that
led him to undertake his travels -- passes through Tibet-
and part of India- embarks at Calcutta for France- relates

the state of education in that country and in Europe- studies

foreign literature- western opinions on the origin of the
universe- European views of the globe- a map of the world,
with explanations- division of time in Europe- the sabbath-
nature of European governments- customs- religion- he
returns to China by way of America- but is wrecked on the

coast of Loo-choo- and obtains a passage from

thence in a Fuk-keen ship bound to Canton. (Wylie:

Memorials of Protestant Missionaries to the Chinese,

SHahghae, 1867, p.5)

Xiyou digiu wenjian luezhuan n.d. (1819) RM 836
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A record of a journey supposedly undertaken by "Chenyou jushi" ("Dusty Traveller") from
China to Europe via India, the author's three-year sojourn in Paris, and his return to China via
America. Actually written by Robert Morrison (1782-1834) in 1819 (cf. Memoires of the Life
and Labours of Robert Morrison, volll pp.32-33) . With a three-colour polychromatic
map of the world. (Andrew C. West: Catalogue of the Morrison Collection of Chinese Books,
SOAS. p.68)
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2. PHfEEY (77 VX b REREE, A—X 5 ) 7EZHELER)
FEOEFHIIDNTIE. BLTO Wyliel867 IZFE LW,
H¥EH¥FfE#8E Hwa yang ho ho t’ung shoo. Chinese

and Foreign Concord Almanac. This is the title of the first
number, for 1852, of an anuual which was continued in

subsequent years under the title HPE#EE Chung se t’ung
shoo. The first number is in 27 leaves, and contains a
preface, table of contents, 24 divisions of the year at Peking, ‘
equation of time for various places throughout the world,
eclipses, calendar containing phrases of the moon,

comparative table of Chinese and English days, and the
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various celestial phenomena. This is followed by a Chinese

il

and European comparative chronology, an exhortation to
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improve the time, three forms of prayer, and five other

religious articles. The number for 1853, in 39 leaves, is a counterpart of the preceding as far as

the end of the calendar; after which is a historical sketch of Judea with a map, six religious
articles, two forms of prayer, and a series of scientific articles illustrated by figures, on the
conic sections, the solar system, motion of light, precession of the equinoxes, optics, nebulae

and the planets, concluding with a chronology of scientific discovery._The issue for 1854, in

37 leaves, has, in addition to usual commencement, an English preface. After the calendar are
five articles of a religious tendency, followed by short treatises on Gravitation and Optics.
(Wylie: Memorials of Protestant Missionaries to the Chinese,1867, p. 188)
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B B T RIS T 2 METH %,
IS (77U YR b REREMHE) 1T Wylie DFEBICH DL IICE 39 ETHH, 20
ERIZRDED TH b,
<1853 FFDHK>
PEEEF (lab) ... P& OF 3
JLBI (1a-2a)
FEEEEH# (2b)
HIWIERFEIRRZ (1a-1b)
oS HIERZIFR (2a-2b)
HHAZ&rZ (3a-3b)
FEEHHE (4a-15b)
WA B EHHT R RBIE (16a-19b)
ERfR 2 8 DU — 5w (20a-21a)
MFZEAREME R (21a-21b)
SFEZEHH (222-22b)
1B (23a)
fEERC (23b)
ANBREDH (24a-24b)
¥t (25a-25b)
B (26a)

HAREE (26b-27a) = [FEEEE] thiRE 19a-20a
TERBEXRBES (27b-28a) = [FHEEH] TEBREXGE 2b-3b
FHENERE (28b) = [FHEEH] HBIE 14b-15b
B (29a-30a) = [FHEEE] REE 9b-11a
JEEREHL (30b-32b) = [FEEM@E.] JeEYE L 15b-19a
ERH (33a) = [FHEEH] ERH 8b-9
TBGTESEM (33b-36b) = [FERFEBEF] 26b-

EEEIEDORTEIL. T THELEEE KNS TWD THEEEH ) O/EL T4,
MEBEUTH B, 7z, DERER WS EIE, THLED) T TEBBER e
BT3B,

PRRECET 241 XA U < 8o FHSEEREY KOs hTW5 ME2FAE ) O
KR TWEEEZOSNDD, TREFF2RM TS5 CLhAERSATHIDIHL, THE
BFIE%E ) TRABMEDN. £ KERE@IMTDOh TN 3,
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<I8S4 FEDHE> (7 VR MV REREER VA —Z bT ) 7EIHEHR)
REEER LAE (1b-2b)
JLB (1a-2a)
HTEEEES (2b)
IEXFFEiREEZ (1a-1b)
oS BRI R (2a-2b)
HAXZ&RZ (2b-3b)
hEEH A (4a-16b)
BT (17a-17b)
BIAEZE (18a-18b)
B A (19a-19b)
RZEHE (20a-21b)
B A ILEL (232-23b)
R (222-22b)
By EARZES  (BROATARRL)
seggsimg (FLE)
22b/30  HifE
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RV EEPHEANCL o TRMOBETH > ZRARICBVW T, FIETRAZ LD
CWBRERIDEFRO[READINEICEFE LHEEL, RIEERRAICEELRESRE
HExlZ i, EEOMMEERTIHNTH %,
CONDRCLFZEFEIFECEERBICEERMEZ HOERETHIH, ZO4H




100 Bl E7E (2004)
DEEPHER/LRETIE, BRORREZIAZNIEER LEDDRIERTH 5=, (i
i THhERESGESEIR) =704k 2000, pp.131-132)
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4. TBER) (I—X 50 7ELZKEER)
FFEE HEEY (1867 WIR) DFIZMD LS I1CH %o
The Ten Dialogues of Part IV, which come next were dictated by me to a remarkably good
teacher of the spoken language, who of course corrected my idiom as he took them down. The
matter of most of them is trivial enough, but they give the interpreter some idea of a very
troublesome portion of his duties, namely, the cross-examination of an unwilling witness. It
was with this object that they were composed.

The Dialogues are followed by the Eighteen Section, the term section being chosen for no
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reason but to distinguish the divisions of this Part V from those of the foregoing parts and of
the next succeeding one. The phrases contained in each of its eighteen pages are a portion of a
larger collection written out years ago by Ying Lung-T’ien. I printed the Chinese text of this
with a few additions of my own in 1860. Finding them in some favor with those who have
used them, I have retained all but my own contributions to the original stock, or such phrases
in the latter as are explained in other parts of this work, and now republish them as a sort of
continuation of Part III. The contents of that part are in Chinese styles San Yii, detached
phrases; those of the fifth part are Hsii San Yi, a supplement to those phrases. The
intermediate Dialogues are Wén Ta Chang, question and answer chapters, and the papers
which follow in Part VI, are T’an Lun P’ien, or chapters of chat, for distinction’s sake entitled
The Hundred Lessons. These last are nearly the whole of the native work compiled some two
centuries since to teach the Manchus Chinese, and the Chinese Manchu, a copy of which was
brought southward in 1851 by the Abbé Huc. Its phraseology, which was here and there too
bookish, having been thoroughly revised by Ying Lung-T’ien, I printed it with what is now
reduced to the Hsii San Yii; but it has since been carefully retouched more than once by

competent natives.  (Preface X-XI)

AHAICHABIZRLTB L.

Part IV @D 10 DEFEIEL, FAOBARZZEZOEOTIES LWEECEXELEE=HD
THD, bbAHA WIEBEZEDIBICHOEHRDBE I ZELTL N,
TNODIFEEALDLDIL, LD THEISNTZLDTHEMN, FRTh, BRAH
5 OWH LB T DRERLSDNREI~DNL OHhDORBEEL TS, DD,
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BENZsD (DEDVFHICHIBEZREELED, REPEELTNE LN DT
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Ulzo 22, ZNS 2T TRl OHDIADILHEZ T, AEEDBTOHD
KEENZEES H2VEIOROMOBATHMINTVE LS RERZRBRVT
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A D THEE | =detached phrase &, 5 BEHOESOASIE TEHEE | =Part Il ~OF
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BTHb.
P THEE] — WS EZDOETH D, ZhITHEL DD Part VI T T#H
Bl —H2NE TBLSRD ] OETHD, ERFIT27=HIC 100 BLEHFHT5
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CORBEODHDIE, 2 HiLHPSFEMACHEEZ, HI2VIETHEANCHEMNEELZ
2EDIMESINEZ. XA T4 TOFIRBIFLEALETRTTHD. TOKIE 1851
1T Abbe Huc & oT (BAID) 363N EHDTH B, =E. HHIBIIRD
WHXEHADODDRLND ZDORITEREBIC L > TRENKICHRETE Wiz, Ak Z
Nz4, HRELLTEFNEDo QL HICHBILED. ULIL. ZhITEER
AAT A4 TICE o TEBELMAELMEBLEL RSN T NS,

COEXDPLIF. BMTOLSRI&EDbH B,
(1) BERICEDESN, YA RICEoTIMEZI NS DD 1860 FEHIRD TRIZE, »
FEHERE) . CO2EZ0FXEIUTOLISCALHDTH B,

AR THHES - EHEETS  MRMZES  HEEEERITA  ERITRELATE -
BHELFELARMERESAEFE  EEACHTSABLE - AEHIELEES - Al
BETTEGIORE - TR L - AR E e - NERALEERAMNE  EXRE
NHERRE o ROMD > MREZEATBZHEED - IR LEES > HEHY -
BE—TN\BANHEMNAYVILH EERZERF

(2) WEXIEERROWERA (Abbe Huc IZ X o> TH b D) >EEAI L2 FRIZHE
= EEHRBEE) (R 1T 1 TICXBMEEBE) L.

(3) EEERIC L2 REOHEXE> TBEEL - TERE+T =) &,

(4) THBEREL . ZOBERSINE?

SE. 20 T8RE) 2 AFHEKZOTHZ L, THESE) O THEEET/\ZE LBL
IRER. TBERL OF 11 BH56%E 48 B THs MEMETA\E) o EshTWnE T
EDH S DTS T,

7B, "H 2001 TEAUE, TREESEZED (FITE. BITHSETEE) O%FEEHH TEE
TR ERoTHY, TN TEES) © TEEET/\E) CALTHEENS, LT
#BH L, TEEMEL 3 TBER) ORESBELTHIPHHNR N, =E, 3 2001 Tl
Ni=X 5, FEEEMBIORIEEHET > PIVAZ (I A. Gonealves) DFEFE X drte China
constante de alphabeto e Grammaticay (Macao,1829) D% 5 Dialogos %) DZFh &£
FALHDTHD., MEREIDRECHIBEEHL T PR IDOERS BERENAETH Do
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5. STEPHEN WESTON: FAN-HY-CHEU: A4 }\' % éﬁ- %‘ 53‘}&}% 2’&
TALE IN CHINESE AND ENGLISH: WITH ‘%‘I} X . )ﬁ ‘ ﬁé\ jﬁ, );Ts‘_ % f)g\
NOTES, AND A SHORT GRAMMAR OF THE )f‘gz% /g %%g \?% 157 ?R‘ «@: ‘
CHINESE LANGUAGE, London, 1814 &S{%@ F x| E 2|

1864 £ 4 B THOAN DD 2BBREDREX

6. The English and Chinese Student’s Assistant, or Colloguial phrase, letters $c, in English and
Chinese. The Chinese by SHAOU TIH, A native Chinese student, in the Anglo Chinese College,
MALLACCA, printed at the Mission Press, 1826

7. & DAtk

ZWkFUHPEEELEE Being a parallel drawn between the two intended Chinese Dictionaries: by the
Rev. Robert Morrison and Antonio Moutucci, LL.D, London, 1817.

Zottoli D—EDESE; Brueyre, Benjamin DF#, RERETH %,
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